
N° 135 
(J.) 

W- l35 

Chambre des Représentants Kamer der Volksvertegenwoordigers 
Session de 1929 1930 

1 N~ 135 
1 

Zittingsjaar 1929-1930 

l'IIOJf.T Dl\ 1.01. r1• 1 (i Sf ANC": ERCADER•MG W1nsON'IWll1<P Nr -16 
du 26 lévrier 1930 van 26 Februuarl 1930 

PROJET DE LOI 
modifiant la législation en matière de taxes spéciales 

assimilées aux impôts directs- 

RAPPORT 
FAIT AU NOM DE LA COMMISSION (1) 

PAR i\1. DE WINDE. 

~faDA)IE, i\IESSIF.UltS, 

En matière de taxes spéciales assimilées aux impôts 
directs le projet de loi apporte des dégrèvements : 

1• à la taxe sur les automobiles et autres véhicules à 
moteur ou à vapeur; 

2° à la taxe sur les spectacles ou divertissements: 
et des modifications ou atténuations : 

1° à la taxe sur les jeux et paris; 
2° à la taxe d'ouverture de débits de boissons; 
3° à l'impôt sur le mobilier. 

t• Taxe sur les automobiles et autres véhicules à moteur 
ou à vapeur. 

La Commission se rallie à la suppression (1-.-)s centimes 
additionnels établis par la loi du 7 juin 192G, à la ré 
duction à concurrence d'-1/5 du supplément de taxe basé 
sur la valeur imposable des voitures automobiles et au re 
lèvement de 28 à 30 francs les 100 kil. de la taxe frappant 
les véhicules industriels ou commerciaux munis de ban 
dages pneumatiques et dont le poids excède 2,000 kil. 

Des désaccords ayant surgi entre les intéressés el l'ad 
ministration au sujet tie la formule suivant laquelle se 
détermine la puissance imposable et plus spécialement de 

WETSONTWERP 
tot wijziging van de wetgeving inzake met rechtstreekséhe 

belastingen gelijkgestelde speciale taxes, 

VERSLAG 
NAMENS DE COMMISSIE (1) UI'rGEB!tACH'l' 

DOOR DEN HEER DE WINDE, 

(1) La Commission, présidée par M. Hallet, était composée 

a.) des membres <le Ja Commission <les Finances, des Budgets 
et des Economies : }-li\L Allewacrt, Bologne, Brusselrnans, Car 

_)i,.r Cn.ment.ier. David, . ])~ Hruyne (August«), Debunnc, 

:MEVROUW, MIJNE HE EREN, 

ln zake van speciale taxes gelijkgesteld met de recht 
streeksche belastingen, brengt het wetsontwerp verminde 
ring: 

1 • aan de taxe op de automobielen en andere motor- en 
stoomvoertuigen; 

2• aan de taxe op de vertooningen of vermakélijkhedën ; 
en wijzigingen of verzachtingen : 

1 • aan de taxe op het spel en de weddenschappen; 
2° aan de openingstaxe op de drankslijterijen ; 
3° aan de belasting op het mobilair. 

1 ° Taxe óp de automobiëlën 
en andere motor- érl stoemve ertulgen, 

De Commissie sluit zich aan bij het opheffen vän de 
opcentimes gevestigd door de wet van 7 Juni 1926, bij de 
vermindering met een vijfde van de aanvullende taxe be 
rekend op de belastbare waarde van de autornobielvoertui 
gen, en bij de verhooging van 28 tot 30 frank de 100 kil, 
van de belasting op de nijverheids- of handelsvoertuigen 
voorzien van luchtbanden en waarvan het gewicht 2,000 
kil. overschrijdt. 

Daar er oneenigheid ontstaan was tusschen de belang 
hebbenden en het bestuur omtrent, de formule volgens dé· 
welke de belastbare kracht wordt bepaald, en meer bijzon- 

(1) De 'Commissie, voorgezeten door den heer Hallet, bestond 
uit : 
a) de leden van de Commissie voor de Financiën, de Begroo 

tingen en de Bezuinigingen : de heeren Allewaert, Bologne, 
Brusselmnna, Carlier, Carpentier, David, De Bl'uync(Augu~tc), 
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cet élément de la formule qui est le nombre de tours du 
moteur par minute, lies échanges de vues ont en lieu entre 
l'administration et des délégués des intéressés ';)t ceux-ci 
viennent de marquer leur accord sur une formule moins 
compliquée à laquelle pourrront se référer les déclarants 
et qui sans doute leur donnera satisfaction. Cette formule 
tient compte uniquement de la cylindrée et du poids iles 
véhicules; elle s'exprime comme suil : J> = 4 Cy + Poids 

400 

2° Taxe sur les spaetaeles ou divertissements. 

A. Représentations théâtrtües, 

der over dit punt van de formule et het getal wentelingen 
; van den motor per minuut », hadden cr gedachtenwisselin- 
1 gen plaats tussehen hel bestuur en de afgevaardigden van 
de belanghebbenden, en dezen hebben zich accoord ver 
klaard over een minder ingewikkelde formule waarop de 
aangevers zich zullen kunnen beroepen en die hun ongetwij 
feld voldoening zal schenken. Deze formule houdt enkel 
tekening met de eylinderlengte en met het gewicht van de 
voertuigen; zij wordt uitgedrukt als volgt : 

-i- Cy + Gewicht 
P=------ 

400 

2° Taxe op de vertooningen of vermakelijkheden. 

A) Tooneelueriooninqen, 

La Commission est. unanime à estimer que les repré- De Commissie was eenparig van oordeel dat de tooneel- 
sentations théâtrales méritent un encouragement tout spé- vcrtooningen eene bijzondere aanmoediging verdienden. De 
cial. Déjà les théâtres subventionnés par les pouvoirs pu- schouwburgen, die van de openbare machten subsides ont 
blies sont exonérés de Ja taxe à raison du caractère d'in- vangen zijn reeds van de belasting ontslagen wegens hun 
térêt public que leur reconnaissent Jes pouvoirs publics kenmerk van openbaar belang dat de openbare machten 
en les subsidiant. Ce bénéfice de l'exonération leur est hun toekennen door de subsidieering. Het voorbeeld van 
acquis quelle que soit l'importance du subside ·d de quel- de vrijstelling wordt hun toegestaan, welke ook het bedrag 
que pouvoir public qu'il émane. van de subside is en van eender van welke macht zij komt. 

Divers membres ont proposé di:l faire bénéficier tous les Verschillende leden hebben voorgesteld aan al de schouw- 
théâtres de l'exonération totale. Nous croyons CJUe celle burgen de geheele vrijstelling toe te staan. Wij meenen dat 
généralisation ne se justifie pas et qu'il est préférable de dit niet te verdedigen is, en oordeelen het verkieslijk aan 
laisser aux pouvoirs publics le soin d'apprécier pour cha- 1 de openbare machten de zorg over te laten de moreele en 
que théâtre sa valeur morale et artistique et d·.J n'allouer l artistieke waarde van eiken schouwburg te beoordeelen, en 
le bénéfice de l'exonération qu'aux théâtres qui en sont I het voordeel van de vrijstelling slechts te verleenen aan de 
dignes. ' schouwburgen die het verdienen. 

Néanmoins la Commission propose de réduire le taux de l Toch stelt de Commissie eene hoogere vermindering voor 
la taxe plus que rre le fait le projet et de ne porter Ic , dan in hel ontwerp wordt voorzien, en vraagt het mini- 
minimum qu'à 5 p. c. et le maximum qu'à 10 p. c. i mum te brengen op 5 t. b. en het maximum op 10 t. h. 
La supprimer totalement serait diminuer Jes ressources l Door de geheele vrijstelling zou men de inkomsten van 

. du Trésor d'environ 5,500,000 francs. 1 de schatkist. met 5,500,000 frank verminderen. 

B. Spectacles ou dioertissemems 
avec projections cinématoymphique.c. 

&. 10 · à 22, selon le prix des places, le projet réduit 
la taxe de 6 p. c. minimum à 18 p. c. maximum. 

Au système légal Irappant le prix des places d'une taxe 
progressive les exploitants eussent voulu substituer d'au· 
tres systèmes. Les uns : une taxe fixe de 6 p. c., les au 
tres : une taxe progressive sur Ic montant des recettes. 

Ces systèmes nouveaux négligent une considération es 
sentielle à l'établissement de Ia taxe : dans l'esprit du 
législateur la taxe ne frappe pas l'exploitant mais les 
spectateurs sur qui elle doit être récupérée soit en Ja fai 
sant acquitter avec le prix de la place soit en l'incorporant 
dans le prix de la place. Les systèmes nouveaux proposés, 
qu'ils soient proportionnels ou progressifs frapperaient en 
réalité une seconde fois, mais d'une manière différente 
les bénéfices de l'exploitant qui doit déjà acquitter la taxe 
professionnelle sur ses bénéfices, avec cette seule diffé 
rence que, frappant les recettes, elle serait due alors même 
qu'il n'y aurait pas de bénéfices. 

B) Fertooninaen of vermakelijkheden 
met kinenuüoqratiscne beelden. 

Van 10 lot 22 volgens den prijs der plaatsen vermindert 
het ontwerp de taxe tot 6 t. h. minimum en tot 18 t. h. 

1 maximum. 
1 De ondernemers hadden graag het stelsel van de wet, 
waardoor eene progressieve taxe op den prijs der plaatsen 
werd gelegd door andere stelsels vervangen. De eenen : 
eene vaste taxe van 6 -t. h.; de anderen : eene progressieve 
taxe op het bedrag der ontvangsten. 

Deze nieuwe stelsels verzuimen een punt dat essentieel 
is voor het vestigen van de taxes : in den geest van den wet 
gever slaat de taxe niet den ondernemer, maar de toe 
schouwers op dewelke zij moet verhaald worden.hetzij door 
de te doen betalen dansen met den prîjs van de plaats, het 
zij met ze in den prijs der plaatsen te omvatten. De 
voorgestelde nieuwe stelsels, hetzij zij proportionneel of 
progressief zijn, zouden feitelijk een tweeden keer, maar op 
andere wijze, de winsten van den ondernemer treffen, met 
alleen dit verschil dut, waar zij op de ontvangsten staan, 
zij zou verschuldigd zijn zelfs dan wanneer er geen winsten 
zouden zijn. 
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La Commission estime •préférable de ne pas modifier le 
caractère de Ia taxe. IJ importe qu 'elle continue ù frapper 
Ie spectateur, que celui-ci se rende compte qu'Il a un ·im 
pôt à acquitter sur· son plaisir et que cette taxe soit légère 
ment progressive suivant le prix des places. La Commission 
propose cependant de limiter le maximum à 1.5 p. c. au 
lieu de 18 p. c. 
L'administration se proposant d'autre part d'appliquer 

le minimum de 6 p. c. aux places dont le prix ne dépasse 
pas 5 francs il en résultera -que suivant les recettes de 
Hl29 le minimum de 6 p. c. serait appliqué à une recette 
de J7 4,576,490 francs sur une recette totale, montant des 
prix des places, s'élevant à 216,8,10,280 francs soit à plus 
des 4, cinquièmes des places. 

Divers membres se sont préoccupés des centimes 
additionnels dont les communes grèvent la taxe 
principale et ont proposé de les limiter plus et 
autrernnt que le fait Ja loi fiscale communale et provin 
ciale. Mais cette matière étant réservée à cette fiscalité 
dont le Gouvernement annonce la très prochaine réforme il 
nous paraît qu'elle ne peut être. traitée à la fois dans deux 
lois d'objets différents. Il paraît prématuré également de 
réserver par Ie projet de loi en discussion exclusivement 
aux provinces et aux communes l'établissement des taxes 
sur les théâtres et cinémas. Mais on peut à cet égard répé 
ter qu'il est fâcheux que le projet de la nouvelle fiscalité 
communale et provinciale ne soit pas encore déposé et qu'il 

· ne puisse être discuté en même temps que les projets fis 
caux. 

Des membres voudraient voir figurer << dans la loi hudgé 
taire les recettes fiscales provenant deIa taxe sur Iesrepré 
sentations théâtrales d'une manière distincte de celles pro 
venant d'autres spectacles ou divertissements. " 

Cette loi budgétaire c'est le budget des voies et moyens. 
Or il n'est pas possible de faire à cet égard des injonctions 
au Ministre des Finances qui doit le présenter chaque an 
née. Il paraît peu souhaitalhle d'y voir figurer tous les 
détails de cette nature qui peuvent d'ailleurs être demandés 
tnujours au Gouvernement. 

i De Commissie denkt dat het beter is het karakter van de 
taxe niet te wijzigen. Zij moet den toeschouwer bLijven 
treffen, deze moet cr zich rekenschap van geven dat hij 
een belasting te betalen heeft op zijn plezier en dat deze 
taxe lichtelijk hooger is naarmate de prijzen duurder zijn. 
De Commssie stelt nochtans voor, het maximum op 15 t. h. 
in plaats van op 18 t. h. te beperken. 

Vermits 1het bestuur anderzijds zinnens is, het minimum 
j van 6 t. h. toe te passen op de plaatsen waarvan de prijs 
, niet 5 fr-ank overschrijdt, zal daarvan het gevolg zijn dat 
op grond van de ontvangsten van 1929 het nummum 
van 6 t. h. zou toegepast worden op eene som van 
17ft.,57fi,490 frank cl. i. een gedeelte van het totaal be 
drag der plaatsen - 216,810,280 frank - hetzij op meer 
dan 4 vijfde der plaatsen. Sommige leden hebben zich 
bezig gehouden met de opcentiemen welke {le gemeenten 
op de hoofdsom vestigen en hebben voorgesteld de opcentie 
men meer en op een andere manier te beperken dan de ge 
. meentelijke en provinciale fiskale wet het doet. Yermits 
deze zaak echter voorbehouden wordt aan de fiskaliteit 
waarvan de Regeering de naaste hervorming aankondigt, 
schijnt het ons toe dat de zaak niet tegelijkertijd in twee 
verschillende wetten kan behandeld worden. Insgelijks 
schijnt het voorbarig te zijn, door dit behandelde wetsont 
werp, het vestigen van taxes op de schouwburgen en de 
kinema's uitsluitend voor te behouden voor de provinciën 
en de gemeenten. In verband daarmede kan men echter 
betreuren dat het. ontwerp op de nieuwe gmeentelijke en 
provinciale Iiskaliteit nog niet neergelegd wezc en niet 
tegelijk met de Iiskale ontwerpen kan worden behandeld. 

Sommige leden wensohen dat << in· de Begrootingswet, de 
fiskale ontvangsten voortkomende van de taxe op de 
schouwburgen zouden worden vermeld en afzonderlijk van 
de ontvangsten voortkomende van andere vertooningen of 
vermakelijkheden » 

Deze begrootingswet is de begroeting van 's Lands Mid 
delen. Nu, het is niet mogelijk dienaangaande bevelen te 
geven aan den Minister van Financiën die elk jaar deze 
begroeting moet voorleggen. Het schijnt bovendien niet 
wenschelijk te zijn alle bijzonderheden van dien aard te 
vermelden: trouwens men kan die steeds bij de Regeering 
bekomen. 

Pour l'année 1929 les recettes provenant de 
'places dont le prix n'excède pas 5 francs 
représentent ... ... ... ... ... .. ... fr. '15,937,730 

Pour l'année 1929 les recettes provenant de 
places dont .le prix n'excède pas 10 francs 
représentent .. . . . . .. . . . . . . . . . .. . . . .. . 1.6,828,810 

Pour l'année 1929 les recettes provenant de 
places dont le prix excède iO francs repré- 
sentent ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... .. 32,277,320 

Total fr. (i5,043,890 

Les recettes fiscales doivent, suivant ces chiffres, s'éle 
ver à environ 5,250,000 francs sur la base d'une taxation 
<le 5 p. c. minimum à 10 p. c. maximum. 

Voor het jaar 1929 bedragen de inkomsten 
voortkomende van de plaatsen waarvan de 
prijs niet 5 frank overschrijdt fr. 15,927,730 

Voor het jaar -1929 bedragen de inkomsten 
voortkomende van de plaatsen waarvan de 
prijs niet 10 frank overschrijdt... ... . .. . .. 16,828,840 

Voor het jaar :1929 bedragen de inkomsten 
voortkomende van de plaatsen boven 10 
frank : 32,277,320 

Te zamen fr. 65,043,890 

Volgens deze cijîers moeten de fisknlle inkomsten onge 
veer 5,250,000 frank bereiken, op schatting-grondslag van 
5 t. h. minimum tot 10 t. h. maximum. 



4 
. . . . 

CHAMBIŒ DES lŒPlŒSEN'l'ANTS [N° 135] Session. âe i929-Î930. 

3° Taxe sur les paris et les jeux. 

A. Concours de pigeons. 

Des membres ont proposé la suppression de toute taxe 
sur les attributions de prix du chef des premières mises 
par les participants aux concours et tle ne frapper que les 
attributions du chef des mises dénommées « doublages ,,_ 
Rien que justifiée e11. principe cette distinction est, en fait, 
impossible par la raison que moyennant un accord préala 
ble il serait aisé d'augmenter .le 111011:tant des - premières 
mises du ·montant.dés mises dénommées " doublages » qui 
échapperaient ainsi à la taxe. Ce système était. en vigueur 
sous le régime . de la, loi du 28 août 192L Il a fallu y 
renoncer. D'autre part on ne pourrait exonérer totalement 
les concours pour lesquels le retour· des pigeons est prévu 
un autre jour que Je dimanche ou un jour ferié. 

Quant à la suppression totale de la taxe proposée par 
certains membres; elle se heurte à une opposition émanant 
des amateurs eux-mêmes .. Il est, en effet, avéré que les 
concours de pigeons· ne constituent pas seulement un délas 
sement légitima qui ne devrait pas être assujetti à la taxe 
sur les jeux et paris mais aussi des spéculations de 
joueurs qui y risquent de grosses sommes et font d'énor 
mes bénéfices. li n'est pas admissible d'exonérer ceux-ci 
de la taxe. 

Le relèvement du maximum exonéré de 75 à 200 francs 
constitue déjà un dégrèvement important qui d'après Ic 
nombre de prix taxables aux concours organisés par des 
cercles pendant l'été 1929 va de 23 à 79 pour cent. 

La Commission estime cependant que cette exonération 
n'est pas suffisante et qu'il y a Iieu d'en faire bénéficier 
toutes les attributions qui ne dépasseraient pas 'cinq cents 
francs.· De cette manière, en fait, ne resteraiant assujettis 
à la taxe que ceux qui voient dans les concours colornbo- , 
phile, non plus un sport, mais une occasion de spécula 
tions et de jeux. 

3° Taxe op het spel en de weddenschappen. 

A) Duioenpriiskampen. 

Sommige leden hebben de opheffing voorgesteld. van alle 
taxes op ~~toewijzing van prijzen, uit hoofde van hetgeen 
e deelnemers aan prijskampen als eersten inzët brengen 

en eikel de taxe te vestigen op de toewijaingen uit hoofde 
var; den inzet die u d_1(bpele inzet " geheeten ,;ordt. 

Ofschoon dit onderscheid, principieel op goede gronden 
steunt, is ,het,. in feite, onmogelijk en namelijk daarom : 
:nits voorafgaande overeenkomst zou het gemakkelijk zijn 
aan het bedrag, 'van den eersten .inzet het bedrag van den 
:oogenaamclen dnobelen inzet te voegen; die, 'aldus, aan de 
taxe zou ontsnappen. Dit stelsel was van kracht onder het 
stelsel der wet van 28 Augustus 1921. Men moest er. aan 
verzaken. Anderzijds zou men niet heelemaal de prijskam 
~n kunnen vnjstellen voor welke de terugkeer der duiven 
voorzien wordt op een anderen dag clan op den Zondag of 
een feestdag. 

Wat betreft de geheele afschaffing van de taxe voorge 
steld door sommige leden, zij stuit op een verzet uitgaande 
van de dulvenliefhebbers zelf. Het ,is inderdaad een feit 
Jat de duivenprijskampen niet alleen een rechtmatig ont 
spanningsmiddel zijn, dat niet zou moeten onderworpen 
vorden aan de taxe op het spel en de weddenschuppen 
doch ook aanleiding geven ,tot speculaties van spelers die 
er hooge sommen op wagen en aanzienlijke winsten opstrij 
ken. Het /s ù'iet aannemelijk deze speculanten van de taxe 
vrij te stenen: 

De vernooging van het vrijgesteld minimum van 75 tot 
200 frank is reeds een belangrijke ontlasting; volgens het 
getal belastbare prijzen der prijskampen ingericht door 
kringen gedurende den Zomer van -1929 beloopt die ont 
lasting 23 tot 7!) t. h. 

· De Commissie is nochtans van gevoelen dat deze vrij 
stelling ontoereikend is en dat zij moet toegepast worden 
op al de toewijzingen die niet 500 frank overschrijden. 
Derwijze zou de taxe alleen toepasselijk blijven op diege 
rien die in de duivenprijskanrpen niet meer een sport maar 
eene gelegenheid tot speculaties en tôt spelen zien. 

B. Taxe sur les jeux. 

Justement alarmée par l'accroissement du nombre des 
cercles privés et par l'e. scandale permanent des jeux de 
hasard auxquels se livrant dans la plupart de ces cercles les 
hommes, femmes ·<")t jeunes gens qui les fréquentent, la Com 
mission a voulu examiner l'effet moral et pénal de la taxa 
tion à laquelle sont soumis les jeux. La multiplication des 
agences de paris aux courses, qui pour la seule aggloméra 
tion bruxelloise sont au nombre de 1n, soulève les mêmes 
appréhensions et réprobations. 

La loi dti 2&,: octobre 1902 concérnant le JCU purut « celui 
qu( expl6i"te les jèux d,/ liásarcl ~ri qÙëlque tieu ou sous 
q1~~lque (01·ine que ce soït ,; '!Örsqi.;e êette exploitation se 
produit dans Jes· conditions interdites par celle loi et no· 
tarnment en cc opérant un pr<lleveme11t sur les enjeux ». 

B) Taxe ov de spelen. 

Terecht verontrust over de vermeerdering van het 
aantal private kringen en over het aanstootelijk schouw 
spel van de kansspelen waaraan zich, in het mee 
ren-deel dezer kringen, de mannen, vrouwen en jongelieden 
overgeven die deze kringen bezoeken, heeft de Commissie 
de zedelijke en strafrechtelijke uitwerking willen onderzoe 
ken, van de taxatie waaraan de spelen onderworpen zijn. 
De vermenigvul<lig,ing van de agentsohappen die zich bezig 
houden met. <le renbaanweddenschappen - voor de Ilrus 
selsohe agglomeratie te'lt men er ·123 - doet dezelfde be- 
enkingen, en afkeuring oprijzën.. . ... . _ .. 
De wet van 24 October 19Ö2 J:iétl'étfend'e het spel, straft 

,,cliengene die de kansspelen exploiteert waar het ook en 
onder welken vorm het ook weze, wanneer deze exploitatie 
zich voordoet onder voorwaarden welke door de wet ver 
boden worden en namelijk wanneer eene aîhouding gedaan 
wordt op den inzet. 
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Or la loi fiscale du 28 août 1921 établit II un prélèvement 
de.-10 p. c. au profit de l'Etat sur le montant brut des 
somraes.engagées dans les jeux et les paris ». 

n semblerait donc vrai; comme on l'a dit, que l'Etat 
serait le principal " exploitant » de.jeux .dont, en fait, 
eentains. sont interdits .par la loi pénale et que l'action 
du 'parquet. serait paralysée par le. fai! . de. la participation 
constante et. inévitable .des préposés derEtat aux opéra· 
tiens de jeux pratiquées dans .ces cercles, leur mission 
fiscale, étant d'y assurer le prélèvement de l'Etat. Et ce 
d'autant plus qu'il n'appartient pas aux agents de l'Etat 
de faire la démarcation entre les jeux licites et ceux qui 
ne Je sont .pas ainsi que.l'a décidé un arrêt de, la Cour de 
Cassation en date du; ·24 novembre, 1924 : " le fait d~ la 
perception. de - la taxe. sur les.rjeux n'emporte pas par 
lui-même la présomption du caractère licite de l'exploita 
tion des jeux, les agents.du fisc étant chargés de percevoir 
Jes taxes imposées.aux. joueurs.et non p_as. de rechercher- si 
l'exploitation est.Iicite». L' arrêtajoute, reprenant un pas 
sage. de l'exposé des motifs de la loi du 28. août 1921 : 
cc Le-fisc-sortirait de son rôle, si, s'érigeant en j~sliç_i~,r, 
il cherchait à faire la distinction des actes licites Qu illi 
cites, valables ou non ., . 

On doit dès lors. admettre. qu'un. projet. de loi fi$tal ~-~ 
peul· apporter des modiücations à, la. loi p~nQ.)e. et qu'il 
n'appartient pas. à la Commission, des Finances, q~ ~ pro 
noncer sur l'action ni sui; l'inaction des parquets pg~ P,)µs 
que sur Je point de savoir. si la loi, pénale. de (90~ ÇQn~tiJ,ut 
ou J)On une arme suffisante. entre les. mains de ceux qu] 
ont la charge de la défense sociale. 

M" Edmond Picard écrivait en 1906 11 cette loi est l?PDŒ~ 
car elle atteint immédiatement son but » qui est s.el911_ lui 
u · de canaliser et d'endiguer la passion du jeu "· Il aioutait 
,c les maisons de jeux qui pullulaient ont disparu ». 

Il ne pourrait plus aujourd'hui faire la m.~1n~ consta 
tation, hélas ! et ce bien que depuis i906 la jurisprudence 
(voir 11'arrêt de la Cour de Cassation du 7 décembre 1908 
concernant les jeux du Kiursaal d'Ostende) ait encore plus 
rigoureusement interprété la loi qu'au moment où s'expn 
mait M• Edmond Picard. C'est au Ministre de la Justice 
qu'il incombe de saisir le législateur d'une solution 
pénale plus efficace que celle de la loi chi 24 octobre 
1.902 ou d'imprimer aux parquets une action plus vigilante. 

Mais n'oublions pas que cette action ne sera jamais que 
répressive et que si serrées que soient les mailles du filet 
légal, les exploitants des passions humaines, aidés de ceux 
qui s'y livrent, parviennent toujours à s'y soustraire, ne 
fut-ce que temporairement. Que le parquet les traque plus 
qu'il ne l'a Iait jusqu'à présent, c'est son devoir : qu'il 
gêne le plus possible ces -trafiquants du vice, ce sera tant 
mieux. Mais il n'en est pas moins vrai que clans l'état 
actuel des mœurs, à une époque où le goût des plaisirs 
frelatés est aussi vif que celui des gains faciles, fussent- 

De fiskale wet van 28 Augustus 1921 vestigt echter eene 
afhouding van 10 t. ·h. ten voordeele van den Staat; op li~t 
bruto-ëedrag van de sommen die den inzet van de spelen 
en weddenschappen uitmaken. · 

Het schijnt dus waar te zijn, zoöaJl's men gezegd 'heett, 
dat dé Staat de voornaamste ((exploitant>> van spelen \s, 
teMvijl sommige· dezer spelen verbocen worden door ~et 
strafwètboek en het optreden van het Parket zou belem 
merd Worden door het bestendig en onvermijdelijk deel 
hebben van de aangestelden van den Staat aan het spelin 
bedoelde kringen, aangezien hun fiscale ,taak hierin bestaat 
dat zij er de reohten van den Staat moeten irineil._ Eri dit 
des te meer omdat de Staatsbeambten het recht niet heb 
ben onderscheid te maken tusschen de geoorloofde en niet 
geoorloofde spelen. Oit heeft een arrest van het Hof_ vim 
Cassatie bepaald, d.d. 2! Nov(}mber 1924. : u het innen 
van de taxe op het. ~l. geeft op . ziçh-zelf niet aa!)leidin,g 
tot de 1praesumptie dat de exploitatie van de spelen van 
geoorloofden aard is.; de beambten v~n den fiscus z\jq ge 
last de taxes te innen, aan de spelers opgelegd; zij zijn 
niet gelast na te gaan of Ode explo,itatic geoorloofd is ». 
~~t arrest voegt hieraan toe hetgeen gezegd. werd in de 

. Me,mo.rie van Toeliohting betreffende de wé,( van 28 Angus 
tus 19~1 : IC De fiscus zou Z•ijh taak te buiten gaan iridien 
hÜ als rechter moest optre<l~,;:\ eµ zou trachten onderscheid 
t~ maken tussehen <Je gêqçdoofiqe Öf. niètgeóor)oofde, gel- 
dige of niet geldige 1lmndeiingen )), . 

Men moet <lus aannemen <!?rt een ontwerp van Iiskale 
wet ,.geen wijzigingen Ûan aàù~rengen -in d~ strafwet en 
dat d~ Commissie voor de f inanciën niet meer bevoegd is 
uitspraak te d·ocn over het optreden of niet. optreden van 
de parketten als over de vraag of de. strafwet van 1902 
ai of niet een voldoend wapen is in de ha~qen van dege 
nen die belast zijti met de, b~cher:miI)g van de maat- 
schappj]. . . . . . . . . · 

De heer Edmond Picard schreef in 1906 : << deze wet is 
goed want zij bereikt oumiddellijk haar doel, namelijk 
net canaliseeren en het indijken van d.~ speelzucht ». H_ij 
voegde er bij : « de speaMwizen, die krioelden, zijn ver 
dwenen 11. 

Hij zou thans, eilaas ! niet meer hetzelfde ikunnœ1 
zeggen, al 1heeft sedert 1906 de-rechtspraak (zie het arrest 
van het Hof· van Cassatie van 7 December 1908 betref 
fende de spelen van de Kursaal te Oostende) de wet nog 
op scherpers wijze verklaard dan toen de heer Edmond 
Picard er over sprak. Het is de taak van den Minister 
aan de Kamer eene meer doeltreffende oplossing voor eene 
penale oplossing voor te leggen, dan deze van de wet van 
24c Ootober 1902, of de parketten tot meer waakzaam 
heden te dwingen, 

Maar vergeten wij niet dat dit optreden nooit anders 
dan beteugelend zal zijn, en dat, hoe eng de mazen van 
het nel ook zullen wezen, de uitbuiters van dé mensehe 
lijke hartstochen, geholpen door degenen die er zich aan 
overleveren, zich er altij'd we fen aan . t€ onttrekên al is 
het slechts tijdelijk. Dat het parket ze vervolgt, meer dan 
het tot hiertoe· gedaan heeft, dat is zijn plicht : zoo veel 
te beter indien hét die schaóheraars van dé ondeugd liet 
leven onmogelijk maakt. Maar niet minder waar is liet 
dat, zooals de zeden thans zijn, in een tijd dat de zucht 
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ils· illicites, c'est une illusion de croire que par la voie 
répréssive 'on supprimera Ic jeu. C'est un fait d'ailleurs 
aussi qu'au lendemain d'une perquisition du parquet les 
jeux.recommencent bien souvent. C'est peut-être une eon 
séquence de l'inviolabilité constitutionnelle _du domicile 
prî/é qui ne permet au parquet d'y pénétrer que si un délit 
a Atê commis et non .pour se rendre compte s'il· ne. s'y 
commet pas. D'autre part lé domicile doit être considéré 
comme" privé si le contraire n'est pas établi avant qu'on y 

· péri~tre. 

Iïeux mesuras d'ordre préventif ont été proposées par 
des membres de Ja Commission : . 

"1°:inscrim dans la loi une définition du cercle privé. 

Cela ne servirait de rien. Il incomberait encóre au par-. 
quer d'étahllr que les conditions légales nécessaires pour 
qu'i) y ait un cercle réellement privé n'existent pas. Aussi 
vaut-il mieux laisser au juge Ioule latitude pour dire si, 
cri fait, le ·cercle était ou non privé. Au surplus Je délit 
prévu par l'article premier de la loi de 1902 peut· aussi 
bihh être commis clans un cercle réellement privé que dans 
un cercle qui n'aurait de." privé II que l'apparence. 

' naar het valsche plezier zoo sterk is als dié naar het 'licht 
gewonnen geld, zelfs wanneer het niet onwettig is, het 
eene illusie is te denken dat. men langs- repressieven wëg 
hetspel zal doen verdwijnen. Het is· ten andere een feit 
dat onmiddellijk na eene huiszoeking door hetParkét de 
spelen herbeginnen. · Het is rriisschiêri een· gevörg· vän cte· 
grondwetteüjke .<msohendbaarhe.id van de private wóùÜi:g;' 
die aan het parket niet toèlaát er binneh ·te-:dringèn· fonzi.f 
wanneer een · wanbedrijf werd -~garin,. en biet· om.' te 
ontlerzoeken of er geen bèdréven worclt. ·Anderzijds moet 
de woning beschouwd worden als privaat _intlïen het' tégen- 
overgestelde niet werd bewezen alvorens men er bfünert 
treedt. 

Twee maatregelen van preventieven aard werden "voor 
gesteld 'döor de leden van chi· Commissie ':' 

1 • eene . bepàling van den privaten kring in de· wet in° 
schrijven. - · 

Uit zou tot niets dienen.. Het parket zou nog moeten · 
bewijzen dat de noodigè- wettelijke voorwaarden, om.cerr 
werkelijk private kring te zi}n, nier bestaan.' Ook is· :hét 
beter aan den rechter de volle vrijheid te laten om · te 
zeggen of inderdaad de kring al of niet privaat is. Boven 
dien kan het wanbedrijî, voorzien in artikel 1 van de 
wet van 1902, even goed zijn bedreven in een- werkelijk 
privaten kring als in een kring die maar in schijn privaat. 
zou zijn. 

· 2° Une ~utre propositi.on consistait dans ta suppression 1 2° E;:éln ander_voorstel was he_t ophe((enzo~~ler mee_r van 
pure et simpte de la luxe sur les jeu«. Sans s'arrêter de taxe op het spel. Zonder stil teblijven hij het feit dat 
au Jàit que la taxe sur les jeux de H Casino ,, «cercles de belasting op de spelen (in Casino, private kringen) in 
privés) a rapporté en -192!) une somme de 31~,154,000 -1929 eene som-van 3i,154,000 frank aan denStaat heeft 
Irancs à l'Etat ln Commission ne s'est. pas ralliée à ce-ttc opgebracht, heeft uwe Commissie. zich -niet met dit-voor 
proposition car, si elle écarte 1 'idée même de Ja possibtltté stel vereenigd, . want zoo zij zelfs· de gedachte aan de 
(l'une compromission quelconque du fisc avec les jeux, mogelijkheid van eenige beginselafwijking' _van den fiscus 
elle n'est pas de nature à supprimer ceux-ci, On ne peut met de spelen afwijst, is zij niet van zulken aard dat 'zij 
empêcher,~l<;x~st.~ncc <!e cercles. privés 11i les jeux dans Jes I dez~ opheft._ Men !mn ~!e~ bes~.i:~an van ,de private kri~~en 
cercles pnves. St les Jeux ont heu on ne peut Jes exonérer of van rie spelen m pi :Velte kringen met_ beletten, .Indien 
lie iirnpôt. :\011s croyons que Je seul objectif à envisager de spelen plaats hebben kan men ze niet van de ta'x€'v6f 
dans· l'élaboration de· ra formule fiscale c'est de s'efforcer stellen. Het eenige dat wij, naar onze meening: op' het 
<le restreindre le nombre des cercles privés, oit l'on joue, et oog moeten hebben bij hel· opmaken der fiskale for 
d'organiser Jes modalitts çle la perception de la .taxe de mule 1s, le trachten het gelal _privat.e kringen waar ge 
telle manière qu'elles entravent le moins possible l'action . s~eelcl wordt te beperken, en de modaliteiten van dei: in 
des parquets. nmg der taxes zoo te regelen dat zij het. optreden: väh' het 

parket zoo weinig mogelijk ,bel'emnieien·. 
A la différence rie la.taxe Ile l'Etat.sur le montant desj ln tegenstelling met de Staatslàxe OJ) het bedrag der 

sommes engagées au jeu, les communes sont autorisées à l bij het spel ingezette sommen, zijn de gemeenten gemaeh 
établir des taxes d'ouverture .. Or I'expérience prouve que: tigd opcningslrixes te heffen. De ondervinding be~vfist 
cette taxe, si elle est suffisamment élevée cl est perçue! echter dat deze.taxe, zoo zij tamelijk hoog is en eenmaal 
en une fois au début de l'année, devient trop Jourde pour] geheven wordt in den aanvang van het ,i&ar, te zwaar wordt 
certains cercles qui dès lors ne peuvent s'installer ou con-. voor sommige_ kt'ingen die bij gevolg niet kunnen tot stand 
tinuer à subsister. komen of blijven bestaan. 

· Hetzelfde· zâl gelden voor de weddenschappen op de 
renbanen, wanneer de Minister van Binnenlandsoho Zaken 
en Volksgezondheid de gemeenten ud gemachtigd hebben 
openingsta:xes te heffen op eene minder beperkte wijze dan 
nu. · 

Il en sera de même pour les agences de paris aux cour-: 
ir,s quand le '1inislrc cl~ l'Intérieur et de l'Hygièno auto 
risera les communes à établir les taxes {! 'ouverture d'une 
manière moins limitée qu'à présent. 

La taxe d'ouverture est cependant plus malaisée à établir 
par l'Etat, l'importance des cercles variant considérable 
ment de· ville à ville et on ne peut songer à établir des 
taxes tlifférentiellcs. 
"ais si la loi ne prut, ù I'instnr d'un ri•glrmenl com 

munal, établir une taxe d'ouverture elle peut laisser à 

De openingstaxe is nochtans rnoelijk te heffen door den 
Staat, <laar de aanzienlijkheid der c. lubs verschilt van stad 
tot stad; en men kan cr ook ;,iet aan denken differenticcJc 

1 

taxes te heffen. 
Mam· zoo de wet geen opcningstaxe kan invoeren, op de 

1 wijze dat een gemeentereglement dat doet, dan kan zij toch 
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l'administration le soin de fixer forfaitairement pour eha- 1 aan hét bestuur de zorg overlaten om voor ieder speelhuis 
que cercle où l'on joue, le montant à payer du chef de la een forfaitaire bedrag vast te stellen, dat wegens taxe ver~ 
taxe et d'en exiger le paiement anticipatif. schuldigd is, en de betaling daarvan vooran·~ eischen. . · 

En fait l'impossibilité pour le fisc d'opérer d'une ma- De onmogelijkheid voor den ûscus voortdurend, zooals 
nière constante, à l'instar d'un croupier, le prélèvement een croupier doét.: op .elken _inzet de afhoutling te 'doen, 
sur chaque enjeu a amené l'administration à établir des heeft het bestuur er toe gebracht forfaitaire sommen te 
forfaits suivant l'importance des enjeux. Un arrêt tout heffen volgens de belangrijkheid van deninzet. Een onlangs 
récent de la Cour de Liége (18 janvier 1930) · décide que geveld arrest van het Hof van Luik (JS Januari ·1930) 
« rien ne s'oppose à l'étahlissament d'un impôt forfaitaire luidt: 11 Niets verzet zleh tegen de heffing van eene Iorfai 
admis de commun accord entre le contribuable et l'adrni- taire belasting, in gemeen overleg aangenomen door 'den 
nistration et assinulable au résultat d'une transaction schatplichtige en het bestuur en die kan gelijk gesteld wor 
toujours admissible en matière fiscale n. den met den uitslag van eene overeenkomst steeds aanne 

mel!jk op fiskaal gebied "· 
DH ligt ook in artikel 9, van het wetsontwerp. Doch, 

vermits de doelmatigheid van den maatregel feitelijk in 
" de betaling bij voorbaat ,, Ugt, zou die betaling zooveel 
mogelijk· de regel ·en niet de uitzondering moeten zijn. 
Daarom zou het wenschelijk zijn, artikel 9 aan te vullen 
111et een 3° luidende : u Voor de categoriën van spelen en 
weddënschappen en onder de door hem bepaalde' voorwaar 
den, de betaling voorschrijven, zelfs bij voorbaat, van de 
taxe onder den vorm van een vooruit vastgestelde contri 
butie te. vestigen voJgens den aard en de wijze van inrich- 
ting der spelen en weddenschappen "· 

· Dans le même ordre d'idées il y aurait lieu d'assurer plus ln hetzelfde verband zou er meer de hand moeten gehou- 
efficacement la sanction <le la fermeture <le l'établissement den worden aan de sanctie op de sluiting van de inrichting 
ou de 'l'interdiction'd'accepter des paris qui peut être pro- of aan het verbod weddenschappen aan te nemen, hetwelk 
noncée aux termes 'dél'article 95 de la loi du 28 août -1921. mag uitgesproken worden krachtens artikel 95 der wet van 
La jurisprudebce 'était en désaccord sur le point de savoir 28 Augustus -192-1. Er bestond een verschillende rechtspraak 
par qui doit être· ordonnée et exécutée la fermeture du over het plint door wie de sluiting van den kring moet be 
cercle. L'arrêt de Cassation: du 28 octobre 1929 vient volen en uitgevoerd worden. Nu wil het treffen, dat deze 
opportunément de trancher cette question et d'interpréter kwestie bij arrest van het Hof van Cassatie van 28 October 
'1a volonté du législateur en ce sens que la fermeture n'est 1929 opgelost en de wil van den wetgever uitgelegd wordt 
a qu'un moyen de coercition d'ordre administratif destiné à l in dezen zin, dat de sluiting maar (( een dwangmiddel van 
a~surer ie p~yement de la taxe_,, et'.~ue dès_lors elle appar- \ administratieven a~~cl i~- met het oog op de betaling van 
tient au Directeur des contributions: Mats cette mesure de taxe ,1 en dat ZIJ, bijgevolg, van het Bestuur der be 
peut, comme toute décision du Directêur-des Contributions lastingen moet uitgaan. Maar tegen dezen maatregel bestaat 
faire l'objet de recours en Appel et en Cassation; de là des er, zooals trouwens tegen elke beslissing van het Bestuur 
retards qui en-énervent souvent toute l'efficacité. Si jus- der belastingen, verhaal in Beroep en in Cassatie. Dit 
qu'à présent Jes garanties, que la loi permet de réèlámër geeft aanleiding tot vertraging waardoor de uitwerking 
aux redevables et qui auraient pu empêcher le pullulement vaak te niet gedaan wordt. Indien tot nu toe de waarbor 
des cercles, n'ont guère eu d'efficacité c'est également gen, welke door de wet aan de schatplichtigen mogen ge 
parce que ces garanties ne pouvaient être sanctionnées im- vraagd worden en waardoor de vermenigvuldiging van de 
médiatement par la fermeture des cercles qui refusaient de kringen had kunnen tegen gehouden worden, zoo goed als 
les fournir et se pourvoyaient en Appel et en Cassation ondoeltreffend gebleven zijn dan is dit ook omdat deze 
contre .les décisions qui les imposaient. La Commission waarborgen niet dadelijk konden bekrachtigd worden door 
estime que lorsqu'on se trouve on présence d'un redevable de sluiting van de kringen, welke weigerden deze te geven 
de la taxe qui refuse d'effectuer le payement anticipatif en hun toevlucht namen tot Beroep en Cassatie tegen de 
ou de fournir le cautionnement réclamé, le Ministre devrait beslissingen waarbij deze opgelegd werden. De Commissie 
avoir le droit de faire exécuter la fermeture nonobstant le is van meening, dat wanneer men te doen heeft met een 
recours introduit. L'abus n'est pas à craindre de Ja part belastingplichtige, die zich tegen de vervroegde betaling 
de l'Administration puisque le fait du refus est patent.. verzet of de gevraagde borgstelling niet wil storten, de 

Minister het recht zou moeten hebben tot de sluiting te doen 
overgaan ondanks het ingediend beroep. Van de zijde van 
het Bestuur zijn geen misbruiken te vreezen omdat het feit 
van de weigering vanzelfsprekend is. 

L'article 10, paragraphe 1 du projet, devrait être corn- Artikel 10, paragraaf i van het ontwerp zou moeten 
plété de la manière ci-après : (( Cependant, elle est exécu- aangevuld worden als volgt : cc Zij is echter uitvoerbaar 
toire nonobstant le recours, moyennant décision spéciale niettegenstaande alle beroep, mits beslissing van den Mi 
du Ministre des Finances, en cas de refus de payer h taxe I nister van Financiën, in geval van weigering de taxe te 
ou de Iourinr lu garantie ». betalen of den waarborg te stellen >>, 

C'est ce que propose l'article 9 du projet de loi. Mais 
l'efficacité de la mesure résidant essentiellement dans ce 
payement anticipatiî, Ie payement anticipatif devrait être 
autant que possjble la règle et non l'exceptlon.A cet effet il 
conviendrait de compléter l'article 9· par un 3° ainsi conçu : 
« prescrire, ·pour les catégories de jeux et paris 'et aux 
conditions qu'il détermine, le paiement même par antici 
pation de la taxe, sous Ja forme d'une· cotisation forfai 
taire à établir eu égard à Ia nature et aux modalités d'or 
ganisation des jeux et paris n. 
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Un membre aurait voulu s'en tenir purement et sim- Een lid wilde den tekst van artikel 89 eenvoudig behou- 
plement au texte de l'article 89 et rejeter la partie de den en het deel van het artikel 9, 1° van het wetsontwerp 
l'article 9-1° du projet de loi qui autorise le M.inistre des verwerpen, waarbij de Minister van. Financiën gemachtigd 
Finances à. fixer forfaitairement la taxe et exiger des I wordt op forfaitaire wijze de taxe vast te stellen ~tl beta 
paiements {l.nticip~tifä. Mais c'est perdre de vue que ce lingen op voorhand te eisehen. Hierbij wordt Uit het oog 
serait· précisément exiger la présence constante d'un verloren dat men hiermede juist de bestendige qànwezig 
agent des Finances auprès de chaque table de jeu, heid vaneen beambte van de Financiën bij iedere speeltafel 
ce qui serait de nature à reilqre pour. le moins bien plus noodzakelijk maakt, hetgeen het ingrijpen van het parket 
difficile l'intervention. du parquet, dont le devoir est d'in- zeker bemoeiüjkt. En het is juist de plicht Vl!!l het 
daguer, perquisitionner et poursuivre si, ce qu] est très parket te onderzoeken en te vervolgen, indien de inrichting 
fréquent, l'organisation des jeux est telle que la loi pénale van de spelen in strijd is met de strafwet, hetgeen meer- 
est violée. maáls geschiedt. 

Le majorité de la Commisslon a rejeté cet amendement. De meerderheid van de Commissie heeft dit amendement 
verworpen. 

5° lml)àt sur le mobilier. 

L11, valeur. du rnobHieir est la base et. la mesure de cet 
impôt- Cette valeur peut être établie forfaitairement à 
douze fois le montant du revenu cadastral. . 

Or au for et à mesure que les habitations cessent <l'être 
assµjêtties à la Io] sür Ies loyers les nouveaux loyers con 
senüs pour ces immêubles s'établissent à des chiffres con 
sidéiriltblêmêhi pJus élevés et augmentent dans la même 
mesu,re le -rèvenu ôàdastru! imposable. Une maison d'un 
rev~hti cadastra) imposable de 10,000 francs est présumé 
forfditairêrnênt .contenir pour 120,000 francs <le meubles, 
ce qui cettes dépasse la réalité. Dans ces conditions un 
membre avait proposé de réduire le mutiplieateur forfai 
taire. Mais on a fait remarquer que le revenu cadastral 
des habitations louées seramoindre à l'avenir' puisque le 
projet de loi sur les ·impôts directs permet de déduire 
dorénavant un. cinquième et non seulement un sizième du 
revenu réel pour établir le revenu cadastral et sera encore 
diminué quand la péréquation cadastrale de tous les irn 
meubles aura· été faite. Au surplus le forfait n'est pas obli 
gatoire et le contribuable peut toujours établir lu valeur 
vraie <lu mobilier par d'autres moyens notamment par la 
police· d'assurance du mobilier. 

6° Belasting op het mobilair. 

De waarde van het mobilair is de grondslag en de maat 
van deze belasting. Deze waarde kan op forfaitaire wijze 
vastgesteld worden op twaalf maal het bedrag van het 
kadastraal inkomen . 

Naarmate eohter <le woningen buiten de toepassing vallen 
van de huishuurwet, worden de nieuwe huurprijzen aan 
zienlijk verhoogd. Daardoor vermeerdert in dezelfde mate 
het belastbaar kadastraal inkomen. Een huis waarvan het 
belastbaar kadastraal inkomen f0,000 frank bedraagt 
wordt op forfaitaire wijze geacht 120,000 frank .meubelen 
te bevatten, hetgeen ste11'ig <le werkelijkheid te buiten gaat. 
Derhalve had een 1id voorgesteld den Iorfaitairen coëlü 
oient te verminderen- Men heeft evenwel deen opmerken 
dat het kadastraal inkomen der gehuurde woningen voors 
taan geringer zal zijn, vemnits •het wetsontwerp betreffende 
de reehtstreeksohe belastingen voortaan toelaat een vijfde 
en niet alleen een zesde van het werkelijk inkomen af te 

. ,houden om het kadastraal inkomen vast te stellen. Het zal 
nog meer verminderen wanneer de kadastmle perequatie 
van al de vaste goederen zal doorgedreven zijn, Bovendien 
is ide Iortaitaire regeling niet verplichtend en de schat 
plichtige kan steeds de werkelijke waarde van het mobi 
lair door andere middelen vaststellen, namelijk door de 
verzekeringspolis voor hel mobilair. 

"' • • 
La majorité de Ia Commission propose à la Chambre 

d'adopter le projet de loi avec les amendements suivants : 

ART. 3. 

• * • 

ART. 7. 

Au litt. b, su!)stituer le chiffre 500 au chiffre 200 francs. 

De meerderheid van de Commissie stelt aan de Kamer 
voor het wetsontwerp aan te nemen met de volgende amen 
dementen: 

ART. 3. 

· Au paragraphe premier : ln de eerste parayrarif : 
Minimum Maximum Minimum Maximum 

A) Beprésentadons théâtrales 5 p. c, JO p. C, A) Tooneelvertooningen ......... ii t, h. -/0 t.«. 
B) Spectacles ou divertissements avec B) Vertooningen of vermal,or.i,,jkheden 

projections cinématographiques ... (j p. C. ·15 JJ. c. met kinematogrnfische beelden ... 6 t.h. ·/5 t. lt. 

ART- 7. 

In littera b, het cijfer .200 frank vervangen door 500 
frank, 



[N' 135] --------------~-----------· KAMER HER VOLKSVERTEGBNWOORDIGERS ZiJttingsjaat• 1929-1930. 9 

ART .. 9. 

Ajouter un 3° ainsi libellé : 3° « Prescrire pour les caté 
qories cle jeux et paris et aux conditions qu'il détermine, 
le paiement, même plir âiiticipation, de M taxe, sous la 
[orme ü'une cotisätion fôrjaitaire à établir eu. égard à la 
nature et aux modauié« il' (>)'ganisation des jeux et paris. 

ART.10. 

Aü § 1", insérer, à la suité 'du 1er alinéa: « Cepen 
dant elle est executoire nonobstailt le recour, moyen 
nant décision clu Ministre cles Finailèes, en cas de refus de 
payd la taxe ou de [oumir la garantie )). 

Le Rapporteur, Le Président, 

E. DE WINDE. MAX HALLET. 

ART. 9. 

Een 3° toevoegen luidende : 3° Voor de cateçoriën van 
spelen en weddenschappen en onâer •. de door hem 
bepäalde. voorwaarden, de betaling voorschrijven, zelfs 
bij .vootf}ctat, van _. de taxe, __ .onder d,en _ vorm _ van 
eene vóon.iit vastgéstèlde contributie te vestigen volgens 
den iuird en de wijze van inrichting der spelen en wedden 
schappen >>. 

ART. 10. 

1n de 1'"' §, na de eerste alinea invoegen : c1 zij is 
echter uitvoerbaar niettegenstaande alle beroep, mits be 
sli.ssing van den Minister van Financiën, 'in geval van wei 
gering de taxe te betalen of den waa1'borg te stellen ». 

De Verslaggever, De Voorzitter, 

. E. DE WINDE. MAX HALLET. 


